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Diocese to Ordain 2 Men to the Order of the Diaconate

By Fernie Ceniceros
Editor, Rio Grande Catholic

Bishop Mark Seitz will ordain
Seminarians Angel Tarango and
Angel Aguilar to the Order of
Deacon on April 29th at St. Pat-
rick Cathedral in El Paso, Texas.

These 2 men have been pre-
paring for their eventual goal
of Priesthood in the Diocese of
El Paso at various seminaries
around the country.

Father John Telles, Director of
Seminarians, expressed his joy
about these men being ordained
to the transitional diaconate this
coming month.

“Each of these 2 men has
unique talents and gifts that
will help serve the people of the
Diocese of El Paso,” Fr. John
Telles said.

“As my ordination to the di-
aconate approaches, I feel deeply
thankful for all that the Lord has
given me throughout the years
of seminary formation,” Angel
Tarango said. “Leading me to
the moment when I will lay face
down on the floor to give myself
totally to God,” he added.

Tarrango who is originally
from Chihuahua, Mexico has
studied for the diocese of El Paso
for 7 years.

“The Lord has been merciful
to me. I want to respond to his
mercy with generosity of heart.

I eagerly desire to spend my life
serving the people of God in El
Paso as a deacon and as a future
priest of Jesus Christ,” Tarango
added.

Angel Aguilar also took the
time to express his joy at his
coming ordination.

“I feel very grateful to God for
his infinite love and mercy and
for calling me to this vocation,
and for everything the Lord has
given me during my years of
priestly formation,” Aguilar said.
“I also feel grateful to my family,
friends, and other people who
have journeyed with me in this
vocational process,” he added.

Angel Aguilar, originally from
Michoacéan, Morelia in Mexico
has been studying for the priest-
hood for the Diocese of El Paso
over the last 5 years.

“I also feel grateful to my fam-
ily, friends, and other people who
have journeyed with me in this
vocational process,” he added.

“I look forward to serving the
Church and the people of the Di-
ocese of El Paso as a deacon and
future priest. I trust my whole
being, life, and future ministry to
the goodness and mercy of God,”
he ended.

El Paso, Texas. Photos courtesy of the Olffice of Vocations

La Diocesis Ordenara A Dos Hombres Al Orden

Por Fernie Ceniceros
Editor, Rio Grande Catholic

El Obispo Mark Seitz ordenara
a los seminaristas Angel Tarango
y Angel Aguilar a la Orden del
Diaconado el 29 de abril en la
Catedral de San Patricio en El
Paso, Texas.

Estos 2 hombres se han estado
preparando para su eventual
objetivo de Sacerdocio en la
Diocesis de El Paso en varios
seminarios alrededor del pais.

El Padre John Telles, Direc-
tor de Seminaristas, expreso su
alegria por la ordenacion de estos
hombres al diaconado transitorio
este proximo mes.

“Cada uno de estos 2 hombres

tiene talentos y dones inicos que
ayudaran a servir a la gente de

la Didcesis de El Paso”, dijo el
Padre John Telles.

“Al acercarse mi ordenacion al
diaconado, me siento profunda-
mente agradecido por todo lo que
el Sefior me ha dado a lo largo
de los afos de formacion en el
seminario”, dijo Angel Tarango.
“Conduciéndome al momento en
que me acostaré boca abajo en el
suelo para entregarme totalmente
a Dios”, agrego.

Tarrango que es originario de
Chihuahua, México ha estudi-
ado para la diécesis de El Paso
durante 7 afos.

“El Sefor ha sido misericor-
dioso conmigo. Quiero responder

a su misericordia con generosi-
dad de corazon. Deseo con entu-
siasmo pasar mi vida sirviendo al
pueblo de Dios en El Paso como
diacono y como futuro sacerdote
de Jesucristo”, afiadié Tarango.

Angel Aguilar también
aprovecho para expresar su
alegria por su proxima orde-
nacion.

“Me siento muy agradecido
a Dios por su infinito amor y
misericordia y por llamarme a
esta vocacion, y por todo lo que
el Sefior me ha dado durante
mis aflos de formacion sacerdo-
tal”, dijo Aguilar. “También me
siento agradecido con mi familia,
amigos y demads personas que
han caminado conmigo en este

Del Diaconado

proceso vocacional”, agrego.
Angel Aguilar, originario de
Michoacéan, Morelia en México
ha estado estudiando para el
sacerdocio para la Diocesis de El
Paso durante los ultimos 5 afios.
“También me siento agrade-
cido con mi familia, amigos y
demas personas que han cami-
nado conmigo en este proceso
vocacional”, agregé. “Espero
servir a la Iglesia y a la gente
de la Didcesis de El Paso como
diacono y futuro sacerdote.
Confio todo mi ser, mi vida y mi
futuro ministerio a la bondad y
misericordia de Dios”, concluyd.
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the expression that says si-

lence is golden until I had the
distinct pleasure of experiencing
t last March during a week-long
silent retreat. For almost one
whole work week, I had the plea-
sure of living a silent retreat, to
my surprise. There is no talking
at all, no cell phone, no social
media apps, nothing to hear or
say except to live in silence and
take time to rest. I have to say, it
all seemed very daunting at first,
especially for someone like me.
I want to take this opportunity to
share a couple of things I learned

Idon’t think I ever understood

during my silence with the Lord.
First, let me begin by sharing

e Still and
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Know that | Am God’

the most stunning insight, I can
survive without a cell phone.
Shocking, I know, but during
my week-long experience, what
seemed so daunting at first, was
a real venture into understanding
how attached to the hip I was to
my cell phone. I was not pre-
pared for how quickly and open I
became to feeling God’s presense
without the noise of a cell phone.
Second, once the significant
distraction of one ubiquitous
iPhone was eliminated, God’s ac-
tual presence in my life became
abundant and clear. There was
not an earth-shattering revela-

tion; however, there was a peace
I began to feel in being still and
knowing that I was in God’s
presence.

I began to appreciate how
much I missed my family in that
freeing silence. To the extent that
even though, before my silent
retreat, I saw them every day,

I didn’t realize how precious
my time was with my kids and
my wife. The silence helped me
know that in my little family, I
find the face of God. Even when
the day-to-day hustle and bustle
of raising little children can
become tiring, In my silence, I

realized how much God is pres-
ent in my life through them.

If you have the opportunity
to take a silent retreat, I highly
encourage you to.do so. Psalm
46, verse 11 states, “Be still and
know that I am God!” I have to
tell you that psalm resonated
with me that one week in March,
louder than any spoken prayer I
might have offered up.

Quédate Tranquilo Y Reconoce Que Yo Soy Dios

reo que nunca entendi la
expresion que dice que el
silencio es oro hasta que

tuve el claro placer de experi-
mentarlo el pasado marzo du-
rante un retiro de silencio de una
semana. Durante casi una semana
entera de trabajo, tuve el placer
de vivir un retiro en silencio,
para mi sorpresa. No se habla en
absoluto, no hay teléfono movil,
no hay aplicaciones de redes so-
ciales, no hay nada que escuchar
o decir, excepto vivir en silencio
y tomarse tiempo para descansar.
Tengo que decir que al principio
todo parecia muy desalentador,
especialmente para alguien como
yo. Quiero aprovechar esta opor-
tunidad para compartir un par
de cosas que aprendi durante mi
silencio con el Sefior.

En primer lugar, permitanme
comenzar compartiendo la
idea mas sorprendente, puedo
sobrevivir sin un teléfono celular.
Es chocante, lo s¢, pero durante
mi experiencia de una semana,
lo que parecia tan desalentador
al principio, fue una verdadera
aventura para entender lo apega-
da que estaba a la cadera a mi
teléfono celular. No estaba prepa-
rado para lo rapido y abierto que
me volvi a sentir la presencia de
Dios sin el ruido de un teléfono
celular.

En segundo lugar, una vez

THE

eliminada la distraccion significa-
tiva de un iPhone omnipresente,
la presencia real de Dios en mi
vida se hizo abundante y clara.
No hubo una revelacion que
sacudiera la tierra; sin embargo,
hubo una paz que empecé a sentir
al estar quieto y saber que estaba
en la presencia de Dios.

Empecé a apreciar lo mucho
que echaba de menos a mi
familia en ese silencio liberador.
Hasta el punto de que, aunque
antes de mi retiro de silencio los
veia todos los dias, no me daba
cuenta de lo valioso que era
el tiempo que pasaba con mis
hijos y mi mujer. El silencio me
ayudo a saber que en mi pequeiia
familia encuentro el rostro de
Dios. Incluso cuando el ajetreo
del dia a dia de la crianza de los
nifios pequefios puede llegar a
ser agotador, en mi silencio, me
di cuenta de lo mucho que Dios
esta presente en mi vida a través
de ellos.

Si tienes la oportunidad de
hacer un retiro de silencio, te ani-
mo a que lo hagas. El salmo 46,
versiculo 11, dice: “Estad quietos
y sabed que yo soy Dios”. Tengo
que decir que ese salmo resond
en mi esa semana de marzo, mas
fuerte que cualquier oracion
hablada que pudiera haber ofre-
cido.

RIO GRANDE CATHOLIC

Celebrating 31 Years serving the Diocese of El Paso

499 St. Matthews St.

El Paso, TX 79907
Phone: (915) 872-8414

Fax: (915) 872-8435

Publisher: Most Rev. Mark J. Seitz, D.D.
Twitter: @BishopSeiiz

Editor: Fernie Ceniceros
Twitter: @FCenicerosphoto

Advertising Manager: Vacant

THE RIO GRANDE CATHOLIC (ISSN#1079-9621) is published monthly for $12.00 per year
by the Office of Communications, Diocese of El Paso, 499 St. Matthews St., El Paso, TX

79907, Phone: (915) 872-8414, Fax: (915) 872-8435. “PERIODICALS POSTAGE PAID AT

EL PASO TX.” POSTMASTER: Send changes of address to: THE RIO GRANDE CATHOLIC,

499 St. Matthews St., El Paso TX, 79907

THE RIO GRANDE CATHOLIC is a monthly newspaper assisting the Bishop of the Diocese
of El Paso by communicating the events and themes of the faith life of the local and univer-

sal church through news reports, features, columns and photographs. Articles and photo-

graphs become the property of THE RIO GRANDE CATHOLIC. If photos are on loan to the

newspaper, please enclose a stamped self-addressed envelope for their return.

Spanish Translation: Fernie Ceniceros

Contributors: Janet M. Crowe,
Fr. Wilson Cuevas, Rev. Michael Lewis, STL
www.elpasodiocese.org

© 2022 by
THE RIO GRANDE CATHOLIC
All rights reserved

Printer - PDX Printing.

@DioceseofEIPaso

\8)

@EIPasoDiocese

@EIPasoDiocese



The Rio Grande Catholic

INSEITZ INTO THE FAITH

Bishop’s Column

April 2022 - 3

Three Days — One Great Celebration!

he past two years at this
I time we were pretty much

hunkered down in our
homes at this time doing what
we could to contain the spread
of a deadly virus. This year it
should be safe for most of us
to come out and to celebrate
together once again the great
Mystery of our Salvation in
Christ.

I want to personally invite you
to celebrate in your parish com-
munities the shortest but most
grace-filled days of the Church
year, the Sacred Triduum, which
consists in the three days from
Holy Thursday evening, April
14th, until Easter Sunday, April
17th. On Holy Thursday evening
we gather to celebrate the Mass
of the Lord’s Supper, re-living
the Last Supper of Jesus with
his disciples. On Friday we
gather for the Celebration of the
Lord’s Passion, hearing once
again the account of his passion,
venerating his cross, praying for
ourselves and the whole world
that is in such great need and

receiving Holy Communion.

On Holy Saturday night we
gather after dark for the most
holy celebration of the entire
year in the Easter Vigil. On
that night we put our watches
aside and give the night to God
as he takes us through some of
the most powerful passages in
all of the Scripture, marking
the unfolding of God’s plan of
salvation from the beginning of
creation until the celebration of
the victory of Christ over sin
and death. On Easter morning
we stand in wonder at the empty
tomb and share the joy of Mary
Magdalene and the disciples as
they encounter the Risen Christ.
On that night we also celebrate
the gift of that risen life of Christ
to adults who have sought him
and now are made new by Christ
by Baptism.

As he walked and spoke with
the two disciples on the way
to Emmaus in the evening of
the Day of Resurrection, Jesus
would sum up with utter clarity
the meaning of the events they

had witnessed: “Was it not
necessary that the Christ should
suffer before entering into his
glory?”

This certainly was not clear
to his disciples prior to Christ’s
passion and death, but Jesus’
rising put everything in a radiant
new light. It is a light that is
ours as witnesses of His Res-
urrection and it cannot be put
aside in order to dramatize, in
some way, the historical un-
folding of Christ’s saving work.
The events we celebrate in the
Triduum are more than simply
dramatic reenactments in which
we just happen to be privy to the
outcome. When we celebrate the
saving work of Jesus, his Pas-
sion, Death and Resurrection, we
are making present this saving
work in the midst of our life and
that or our community.

What Catholic, knowing what
we celebrate, could be ambiv-
alent and unmoved about the
three great days. Here is a sum-
mary of this Feast taken from the
Roman Missal: “The Triduum

Bishop Mark J. Seitz

is a single celebration of the
paschal mystery presented,

over three days, under different
aspects. Christian remembering
is more than retracing the Lord’s
steps during his last days in
Jerusalem. At the Holy Thursday
Eucharist, the church is already
drawn into the whole event of
Jesus’ death and resurrection.
The Good Friday celebration

of the Lord’s passion is austere
but never sad, for the risen Lord
already reigns triumphant. On
Holy Saturday the church waits
for the celebration of Christ’s
resurrection and its own at the

Easter Vigil, when the Spirit
hovers over the waters of the
font and the community of faith
drinks deeply again of the mys-
tery of Jesus’ passage from death
to life.”

Let us pray that as we walk
with the newly Baptized, we will
experience these events with
the freshness and enthusiasm
of those who are going to know
the grace of these holy days in a
most personal and unforgettable
way.

May the Risen Lord be with
you!

os dos ultimos afios por
estas fechas estuvimos
bastante encerrados en

nuestras casas haciendo lo que
pudimos para contener la propa-
gacion de un virus mortal. Este
afio deberia ser seguro para la
mayoria de nosotros salir y cel-
ebrar juntos una vez mas el gran
Misterio de nuestra Salvacion en
Cristo.

Quiero invitaros personal-
mente a celebrar en vuestras
comunidades parroquiales los
dias mas cortos pero mas llenos
de gracia del afo eclesiastico, el
Triduo Sacro, que consiste en los
tres dias que van desde la noche
del Jueves Santo, 14 de abril,
hasta el Domingo de Resurrec-
cion, 17 de abril. El Jueves Santo
por la noche nos reunimos para
celebrar la Misa de la Cena del
Sefior, reviviendo la Ultima Cena
de Jesus con sus discipulos. El
viernes nos reunimos para la
Celebracion de la Pasion del
Sefior, escuchando de nuevo el
relato de su pasion, venerando
su cruz, rezando por nosotros y
por el mundo entero que tanto
lo necesita y recibiendo la Santa
Comunion.

El Sabado Santo por la noche
nos reunimos al anochecer para
la celebracion mas santa de todo
el afio en la Vigilia Pascual. En
esa noche dejamos a un lado
nuestros relojes y le damos
la noche a Dios mientras nos

Tres Dias - jUna Gran Celebraci
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on

lleva a través de algunos de los
pasajes mas poderosos de toda la
Escritura, marcando el desarrollo
del plan de salvacion de Dios
desde el principio de la creacion
hasta la celebracion de la victoria
de Cristo sobre el pecado y la
muerte. En la mafiana de Pascua
nos maravillamos ante la tumba
vacia y compartimos la alegria
de Maria Magdalena y los
discipulos al encontrar a Cristo
resucitado. En esa noche también
celebramos el don de esa vida
resucitada de Cristo a los adultos
que lo han buscado y que ahora
son hechos nuevos por Cristo

mediante el Bautismo.

Mientras caminaba y hablaba
con los dos discipulos de camino
a Emats en la tarde del dia de
la Resurreccion, Jesus resumiria
con total claridad el significa-
do de los acontecimientos que
habian presenciado: “;No era
necesario que el Cristo padeciera
antes de entrar en su gloria?”.

Ciertamente, esto no estaba
claro para sus discipulos antes
de la pasion y muerte de Cristo,
pero la resurreccion de Jests
puso todo bajo una luz nueva
y radiante. Es una luz que nos
corresponde como testigos de

su resurreccion y que no puede
dejarse de lado para dramatizar,
de alguna manera, el desarrollo
historico de la obra salvadora
de Cristo. Los acontecimientos
que celebramos en el Triduo son
algo mas que simples represent-
aciones dramaticas en las que
por casualidad somos testigos
del resultado. Cuando celebra-
mos la obra salvadora de Jesus,
su Pasion, Muerte y Resurrec-
cion, estamos haciendo presente
esta obra salvadora en medio
de nuestra vida y la de nuestra
comunidad.

Qué catdlico, sabiendo lo que

celebramos, podria ser am-
bivalente e impasible ante los
tres grandes dias. He aqui un
resumen de esta fiesta tomado
del Misal Romano: “El Triduo

es una celebracion unica del
misterio pascual presentado,
durante tres dias, bajo diferentes
aspectos. Recordar cristiana-
mente es algo mas que volver
sobre los pasos del Sefior durante
sus ultimos dias en Jerusalén. En
la Eucaristia del Jueves Santo,

la Iglesia ya se ve envuelta en
todo el acontecimiento de la
muerte y resurreccion de Jesus.
La celebracion del Viernes Santo
de la pasion del Sefior es austera
pero nunca triste, pues el Sefior
resucitado ya reina triunfante. El
Sabado Santo la Iglesia espera

la celebracion de la resurreccion
de Cristo y la suya propia en la
Vigilia Pascual, cuando el Espiri-
tu se cierne sobre las aguas de la
pila bautismal y la comunidad de
fe vuelve a beber profundamente
del misterio del paso de Jesus de
la muerte a la vida”.

Recemos para que, al caminar
con los nuevos bautizados, viva-
mos estos acontecimientos con la
frescura y el entusiasmo de quien
va a conocer la gracia de estos
dias santos de una manera muy
personal e inolvidable.

iQue el Senor Resucitado esté
con vosotros!
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Fr. Donald J. Adamski, OFM Conv. Dies at Age 73

El Paso, Texas- Friar Donald
Joseph Adamski, OFM Conv.,
73, Pastor of Our Lady of the
Valley died on March 28, 2022.
Originally from Grand Rapids,
Fr. Adamski was born to parents
Donald Adamski and Eleanor
“Leona” (Bogaski), on Septem-
ber 17, 1948.

After graduating from the
minor seminary at Mount St.
Francis, he entered the Conven-
tual Franciscan novitiate in 1966.
He professed Simple Vows on
July 15, 1967 and Solemn Vows
on September 4, 1971. He was
ordained a priest on May 24,
1975.

Fr. Adamski worked as a
Pastor for most of his priestly
life. These pastoral assignments
included such places as Mil-
waukee, WI; Chicago Heights,
IL; Malaga, Loving, Carlsbad,
Hobbs, and Tortugas in New
Mexico; and El Paso, TX. He
also served as the Catholic Chap-
lain for Mesilla Valley Hospice
from 2009 until 2014 when he
returned to El Paso to become
associate pastor at Our Lady of
Mt. Carmel. He was assigned to
Our Lady of the Valley as pastor
in 2018, and remained there until
his death.

Fr. Adamski is survived by
his sister Carol A. Bricker, his
brother David M. Adamski and

Friar Donald Joseph Adamski, OFM Conv., 73, Pastor of Our Lady of the Valley died on March 28, 2022. Originally from Grand Rapids, Fr.
Adamski was born to parents Donald Adamski and Eleanor “Leona” (Bogaski), on September 17, 1948. Photo by Al Baeza

his sister Diane Kent. Along
with nieces and nephews, he is
also survived by his Franciscan
Family, the friars from Our Lady
of Consolation Province.

The viewing and Wake Service

were held at Our Lady of the
Valley on Friday, April 1, 2022.

The funeral mass was held at Our

Lady of Mt. Carmel on April 2,
2022.
Memorial gifts may be sent

to the Province of Our Lady of
Consolation, Office of Mission
Advancement, 103 St. Francis

Blvd., Mount St. Francis, Indiana

47146. For more details and pic-
tures of Friar Donald’s life and

service, please visit the Province
website: franciscansusa.org.

Fray Donald J. Adamski, Ofm Conv. Fallece A La Edad De 73 Anos

El Paso, Texas- Fray Donald
Joseph Adamski, OFM Conv.,
de 73 afios, parroco de Nuestra
Sefiora del Valle, fallecio el 28
de marzo de 2022. Originario de
Grand Rapids, el Padre Adamski
nacid de padres Donald Adamski
y Eleanor “Leona” (Bogaski), el
17 de septiembre de 1948.

Tras graduarse en el seminario
menor de Mount St. Francis,
entr6 en el noviciado franciscano
conventual en 1966. Profeso los

Fr. Jorge M. Palacio, OSM
Fr. Allan Oluoch Alaka

Fr. Hector Diaz

Fr. Lazaro Gonzalez, OFM
Fr. Anthony C. Celino

Fr. Armando I. Reyes

Fr. Fernando Mendoza Laguna, OFM

votos simples el 15 de julio de
1967 y los votos solemnes el 4
de septiembre de 1971. Fue or-
denado sacerdote el 24 de mayo
de 1975.

El P. Adamski trabajo como
parroco durante la mayor parte
de su vida sacerdotal. Estos
destinos pastorales incluyeron
lugares como Milwaukee, WI;
Chicago Heights, IL; Malaga,
Loving, Carlsbad, Hobbs y
Tortugas en Nuevo México; y El

HAPPY BIRTHDAY, FATHER!

Fr. Andres Sosa Medellin, OFM
Fr. Francisco Javier Rodriguez Roman, OFM
Fr. Antonio Alano De Guzman, Jr.

Apr 12
Apr 18
Apr 22
Apr 22
Apr 25
Apr 25
Apr 26
Apr 29
Apr 29
Apr 30

ORDINATION ANNIVERSARY

*Fr. Robert S. Kobe (correction)
Fr. Charles Rajan Michael, OCD

Fr. Esteban Sescon

Fr. John Paul Madanu, (Extern)
Fr. Rodolfo Lacerna (Retired)

3/9/1979
4/2/2008

4/3/1977
4/30/2008
4/6/1968

Paso, TX. También sirvié como
capellan catdlico para el Hospi-
cio del Valle de Mesilla desde
2009 hasta 2014, cuando regreso
a El Paso para convertirse en
parroco asociado en Nuestra
Sefiora del Monte Carmelo. Fue
asignado a Nuestra Sefiora del
Valle como parroco en 2018, y
permanecid alli hasta su muerte.
Al padre Adamski le sobreviv-
en su hermana Carol A. Bricker,
su hermano David M. Adamski

y su hermana Diane Kent. Junto
con sobrinos y sobrinas, también
le sobrevive su Familia Francis-
cana, los frailes de la Provincia
de Nuestra Sefiora de la Conso-
lacion.

El velatorio y el servicio de ve-
latorio se celebraron en Nuestra
Sefiora del Valle el viernes 1 de
abril de 2022. La misa de funeral
se celebro en Nuestra Sefiora del
Monte Carmelo el 2 de abril de

Las donaciones en memoria
pueden ser enviadas a la Pro-
vincia de Nuestra Sefora de la
Consolacién, Oficina de Avance
de la Mision, 103 St. Francis
Blvd., Mount St. Francis, Indiana
47146. Para mas detalles y fotos
de la vida y el servicio de Fray
Donald, por favor visite el sitio
web de la Provincia: franciscan-
susa.org.

harmed.

A,
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Diocese offers assistance for victims of sexual abuse
Bishop Mark J. Seitz invites anyone who has been a victim of sexual abuse by a priest, deacon, religious, or any
minister of the church, to contact the Victim’s Assitance Coordinator, Mrs. Susan Martinez LCSW, at (915)
872-8465 or the Office of the Chancery, (915) 872-8407. The Church desires the healing of anyone that has been

La didcesis ofrece asistencia a las victimas de abusos sexuales
El Obispo Mark J. Seitz invita a cualquier persona que haya sido victima de abuso sexual por parte de un
sacerdote, didcono, religioso o cualquier ministro de la iglesia, a contactar a la Coordinadora de Asistencia a las
Victimas, la Sra. Susan Martinez LCSW, al (915) 872-8465 o a la Oficina de la Cancilleria, (915) 872-8407. La
Iglesia desea la curacion de cualquiera que haya sido dafiado.
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By Sofia Larkin
Major Gifts Officer

Jim and Alice Weber, longtime
parishioners at St. Patrick Cathe-
dral, donated an image of Our
Lady of Guadalupe to San Pedro
de Jestis Maldonado Parish. They
received a blessing from Father
German Alzate, Pastor of San
Pedro and Director of Vocations.
The couple will celebrate 60
years of marriage on May 12,
2022.

In April of 1962, Jim was at
the Army vs. Texas Western Col-
lege basketball game as a mem-
ber of the Army team. He wasn’t
playing against Don Haskins that
night because he had a sprained
ankle. Alice caught his eye and
he asked her out. She said it was
Holy Thursday and she had to
go to church. Jim was in. And he
would take her friend along too.
Fourteen church visits later—Jim
wasn’t a Catholic yet—he asked
her to go to the movies with him.

The first date for James Weber,
a native of Cicero, a suburb of
Chicago, and Celia Alicia Cien-
fuegos, one of five daughters,
was that same day at midnight.
They watched West Side Story,

a movie about two young people
from rival New York City gangs
who fall in love. Alice’s tradi-
tional father wouldn’t let Jim in
the house unless he had a propos-
al of marriage. Her mother, a
domestic for wealthy Jewish
families, welcomed him in when

S
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Love is Our True Destiny: Jim & Alice

Jim and Alice Weber, longtime parishioners at St. Patrick Cathedral, donated an image of Our Lady of
Guadalupe to San Pedro de Jesus Maldonado Parish. Photo courtesy of the Catholic Foundation.

Dad wasn’t looking.

Three weeks later they were
married on a Saturday by a
Justice of the Peace behind a gas

station in Clint with one other
couple. A priest and a Catholic
church were out of the question
until Jim converted. One year

after they met, they received the
Sacrament of Marriage at St.
Pius X.

Jim and Alice serve in any
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Weber

PSRRI

way they can and they always do
it humbly, with great love, and
together. Alice had an impres-
sive civil service career and Jim
retired from American Airlines.
They raised four children and
count their family as their second
biggest blessing after their faith.

On January 16, 2009, Alice’s
72nd birthday, they welcomed a
granddaughter named Kaitlyn.
She had been in the NICU for
47 days when the doctors told
her parents they did not think
Kaitlyn would make it through
the day. Father Rick Matty would
return Jim’s phone call request to
anoint the baby just as they were
nearing the area of St. Patrick
Cathedral, and Jim, Alice, and
Father Matty went to the hospital
together. When Father Rick
anointed Kaitlyn with holy oil,
her numbers immediately started
to improve and from that day
forward she began to heal. The
family prepared themselves for
big health issues and develop-
mental delays but Kaitlyn grew
into a healthy young girl who is
only hard of hearing.

Jim shared, “We took her to
Mass with us when she was
visiting. She doesn’t attend a
Catholic church at home but she
was enjoying it and following
along. During the celebration,
she looked up at the Sacred Heart
of Jesus and said, ‘I know him.”

El Amor Es Nuestro Verdadero Destino: Jim Y Al

Por Sofia Larkin
Major Gifts Officer

Jim y Alice Weber, feligreses
desde hace mucho tiempo en la
Catedral de San Patricio, donaron
una imagen de Nuestra Seflora de
Guadalupe a la Parroquia de San
Pedro de Jesus Maldonado. Re-
cibieron la bendicion del padre
German Alzate, parroco de San
Pedro y director de vocaciones.
La pareja celebrara 60 afios de
matrimonio el 12 de mayo de
2022.

En abril de 1962, Jim estaba
en el partido de baloncesto del
Ejército contra el Texas West-
ern College como miembro del
equipo del Ejército. Esa noche no

jugd contra Don Haskins porque
tenia un esguince de tobillo.
Alice le llamo la atencion y la
invito a salir. Ella dijo que era
Jueves Santo y que tenia que ir a
la iglesia. Jim se apuntd. Y tam-
bién llevaria a su amiga. Catorce
visitas a la iglesia después -Jim
aln no era catolico- le pidié que
fuera al cine con ¢él.

La primera cita de James
Weber, natural de Cicero, un
suburbio de Chicago, y Celia Ali-
cia Cienfuegos, una de sus cinco
hijas, fue ese mismo dia a medi-
anoche. Vieron West Side Story,
una pelicula sobre dos jovenes
de bandas rivales de Nueva York
que se enamoran. El tradicional
padre de Alicia no dejaba entrar

a Jim en casa si no tenia una pro-
puesta de matrimonio. Su madre,
empleada doméstica de familias
judias adineradas, lo acogid
cuando papa no estaba mirando.

Tres semanas después se
casaron un sabado por un juez
de paz detras de una gasolinera
en Clint con otra pareja. Un
sacerdote y una iglesia catolica
estaban descartados hasta que
Jim se convirtio. Un afio después
de conocerse, recibieron el sac-
ramento del matrimonio en San
Pio X.

Jim y Alice sirven en todo lo
que pueden y siempre lo hacen
con humildad, con gran amor
y juntos. Alice tuvo una impre-
sionante carrera en el servicio

KEYNOTE SPEAKER

civil y Jim se retir6 de American
Airlines. Criaron a cuatro hijos
y cuentan con su familia como
su segunda mayor bendicion
después de su fe.

El 16 de enero de 2009,
cuando Alice cumplia 72 afios,
dieron la bienvenida a una nieta
llamada Kaitlyn. Llevaba 47
dias en la UCIN cuando los
médicos dijeron a sus padres que
no creian que Kaitlyn fuera a
sobrevivir. El Padre Rick Matty
devolvia la llamada telefonica
de Jim para ungir al bebé justo
cuando se acercaban a la zona
de la Catedral de San Patricio,

y Jim, Alice y el Padre Matty
fueron juntos al hospital. Cuando
el Padre Rick ungi6 a Kaitlyn

PANELISTS

ice Weber

con el aceite santo, sus nimeros
empezaron a mejorar inmediat-
amente y desde ese dia empezo
a sanar. La familia se prepard
para grandes problemas de salud
y retrasos en el desarrollo, pero
Kaitlyn se convirtié en una nifia
sana que solo tiene problemas de
audicion.

Jim dijo: “La llevamos a misa
con nosotros cuando estaba de
visita. No asiste a una iglesia
catolica en casa, pero la dis-
frutaba y la seguia. Durante la
celebracion, mird al Sagrado
Corazén de Jesus y dijo: “Lo
conozco”.

Fr. Joe Tetlow, SJ
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on Ignatian Spirituality, Author,
Retreat Director
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By Abigail Ray
Hope Border Institute

“Why am I in Mexico? [ am
seeking asylum in the United
States and they sent me to Mexi-
co? I do not understand.”

Many people around the large
room at the migrant shelter oper-
ated by the federal government
in Ciudad Juarez nodded their
heads in agreement. The man
from Cuba expressing his frustra-
tions continued, telling Bishop
Mark Seitz and Archbishop John
Wester that he has family in the

Hope Border Institute

The Body of Christ Divided

United States and he just wants a
chance to plead his asylum case
before a judge.

He was not alone in his frus-
tration. Over 100 men expelled
from the United States due to
asylum restricting policies in
place at the border — like Title 42
and Remain in Mexico — were
just as distraught and disheart-
ened by a broken immigration
system. During a synodal
listening session with the bishops
and staff from the Hope Border
Institute, one by one they told
their stories and shared a mo-

ment in prayer, each a member
of the Body of Christ divided by
borders.

Last month marked the two
year anniversary of Title 42, an
immigration policy put in place
during the pandemic to stop
asylum seekers from exercising
the legal right to seek protec-
tion at the border. In two years,
there have been over one million
expulsions of families, children,
women and vulnerable persons
who have been forcibly returned
to Mexico and countries going
through political and social tur-

moil, like Haiti.

The anniversary of Title 42
falls during the time of Lent, a
time of self-examination meant
to prepare our hearts, households
and communities for the Resur-
rection of Jesus.

Lent is a time for conversion
of heart and reflection on how to
follow Christ more faithfully.

Meeting with the men who are
subjected to Title 42, it is clear
that a conversion of heart needs
to happen on a larger scale. The
suffering of sisters and brothers
who are members of the Body
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of Christ, driven out of their
country by conflict, hunger and a
desire to reunite with family, is a
summons to build a more just so-
ciety rooted in right relationship.

During this Lenten season, let
us prepare our hearts for the Res-
urrection by putting the needs of
the poor and marginalized at the
center of our prayer and action.

Abi Ray is the director of for-
mation and engagement at Hope
Border Institute. To learn more
visit hopeborder.org.

Por Abigail Ray
Hope Border Institute

“(Por qué estoy en México?
(Estoy pidiendo asilo en Estados
Unidos y me mandan a México?
No lo entiendo”.

Muchas personas alrededor de
la gran sala del refugio para mi-
grantes operado por el gobierno
federal en Ciudad Juarez asin-
tieron con la cabeza. El hombre
de Cuba continué expresando sus
frustraciones, diciendo al Obispo
Mark Seitz y al Arzobispo John
Wester que tiene familia en los
Estados Unidos y que s6lo quiere
una oportunidad para alegar su

El Cuerpo De Cristo

caso de asilo ante un juez.

No fue el tnico en su frus-
tracion. Mas de 100 hombres
expulsados de Estados Unidos
debido a las politicas de re-
striccion de asilo vigentes en
la frontera -como el Titulo 42
y Permanecer en México- es-
taban igual de angustiados y
descorazonados por un sistema
de inmigracion roto. Durante una
sesion de escucha sinodal con los
obispos y el personal del Hope
Border Institute, uno por uno
contaron sus historias y compar-
tieron un momento de oracion,
cada uno de ellos como miembro
del Cuerpo de Cristo dividido

GECU HOME IMPROVEMENT LOANS**
Showing your home some love with a GECU Home Improvement Loan can get you a $100 gift card!
Our friendly, knowledgeable team will help you with the right loan for all of your home improvement needs.

por las fronteras.

El mes pasado se cumplieron
dos afios del Titulo 42, una
politica de inmigracion puesta en
marcha durante la pandemia para
impedir que los solicitantes de
asilo ejercieran el derecho legal a
buscar proteccion en la frontera.
En dos afios, se han producido
mas de un milléon de expulsiones
de familias, nifios, mujeres y per-
sonas vulnerables que han sido
devueltas por la fuerza a México
y a paises que atraviesan una
situacion de agitacion politica y
social, como Haiti.

El aniversario del Titulo 42 cae
durante el tiempo de Cuaresma,

D | | ] |
ividido

un tiempo de autoexamen desti-
nado a preparar nuestros cora-
zones, hogares y comunidades
para la Resurreccion de Jesus.

La Cuaresma es un tiempo
de conversion del corazon y de
reflexion sobre como seguir a
Cristo mas fielmente.

Al encontrarnos con los
hombres sometidos al Titulo 42,
queda claro que es necesario
que se produzca una conversion
del corazon a mayor escala. El
sufrimiento de los hermanos y
hermanas que son miembros del
Cuerpo de Cristo, expulsados
de su pais por el conflicto, el
hambre y el deseo de reunirse

con la familia, es una llamada

a construir una sociedad mas
justa y arraigada en una relacion
correcta.

Durante este tiempo de
Cuaresma, preparemos nuestros
corazones para la Resurreccion
poniendo las necesidades de los
pobres y marginados en el centro
de nuestra oracion y accion.

Abi Ray es la directora de for-
macion y compromiso del Hope
Border Institute. Para saber mas,
visita hopeborder.org.

TREAT YOUR
HOME TO A

MAKEOVER

AND GET A $100 GIFT CARD!*

Get a low-rate GECU Home Improvement Loan up to $25,000 for ...

e Landscaping

e Custom window coverings
* Refrigerated air

e A kitchen or bathroom transformation

* New flooring, fresh paint and more!

Make your home improvement dreams a reality — this offer ends June 30!

Apply now at gecu.com or by calling 915.778.9221, toll-free at 1.800.772.4328.
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GECU

*The $100 gift card will be available for loans that are $15,000, up to $25,000, and offered while supplies last. The gift card will be presented upon disbursement of the GECU Home Improvement Loan. This offer is nontransferable,
limited to only one offer per household, and cannot be used in conjunction with any other offer. Qualifying borrowers can request to add on $15,000 or more to an existing GECU Home Improvement Loan to receive this offer; the total

SALOPRORTINTY

balance cannot exceed $25,000. This is a limited-time offer and may be withdrawn at any time. Learn how to become a member at gecu.com.

LENDER **All loans are subject to approval. Other conditions apply. Promotion is for loans equal to or greater than $15,000, up to $25,000, and must be funded by June 30, 2022.
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LIVING THE LITURGY

Chrism Mass Is When The Holy

Fr. Michael Lewis, STL

In just a couple weeks, we will
celebrate the Paschal Triduum,
the “three days” that begin with
the Mass of the Lord’s Supper
on Holy Thursday, and end with
the Sunday of the Resurrection
— Easter. The apex of the entire
liturgical year, the Triduum
encapsulates Christ’s work of our
redemption through his Paschal
Mystery: By dying he destroyed
our death, and by rising, he
restored our life.

But just before the Triduum
begins, we celebrate a unique lit-
urgy, the Chrism Mass, when the
the priests of the diocese renew

the promises they made at their
ordination, the bishop blesses
the Oil of the Sick and the Oil
of Catechumens, and the bishop
consecrates the Sacred Chrism.
Traditionally celebrated during
the day on Holy Thursday, in the
Diocese of El Paso it is cele-
brated usually on the Monday of
Holy Week to allow the greatest
participation of the priests and
laity from across the diocese.

The three holy oils we use
today have ancient roots. In
Scripture, oil is most frequently
used to anoint priests, prophets,
and kings. But it was also used
to consecrate altars and taber-
nacles, to honor guests, and to
heal the sick. Throughout, its
use signified abundance, joy, and
God’s favor.

Olive oil was the oil most
often used in biblical times for
its richness and availability. It is
similarly used today for holy oils
throughout the Church unless it
is hard to come by. To the Sacred
Chrism, however, is added

Special Column

fragrance or perfume (tradition-
ally, balsam) to symbolize the
sweetness of Christian virtue and
our baptismal call to become the
pleasing fragrance of Christ.

The Oil of Catechumens is the
first oil most Catholics will en-
counter in their lives, as it is used
to prepare and dispose candidates
for baptism. As the ritual book
used during the Chrism Mass
explains, “The Oil of Catechu-
mens extends the effect of the
baptismal exorcisms: it strength-
ens the candidate with the power
to renounce the devil and sin
before they go to the font of life
for rebirth.”

The Oil of the Sick is ref-
erenced by St. James in his
description of how the sick
were anointed in apostolic times
(James 5:14). “It offers the sick
a remedy for infirmity of body
and soul, so that they can bravely
endure and fight against evils and
obtain pardon for sins,” the ritual
says.

The name of the Sacred

Chrism comes from the same
Latin root as does “Christ,”
which means “Anointed One.”
Unlike the Oil of Catechumens
and Oil of the Sick, which are
only used in the sacraments of
Baptism and Anointing of the
Sick respectively, the Sacred
Chrism is used to anoint infants
after Baptism, those receiving
the sacrament of Confirmation,
bishops and priests at their ordi-
nation, and altars and churches
at the time of their dedication.
What anointing with Chrism
confers is explained in one of the
prayers used during the Chrism
Mass: “Pour out in abundance
the gifts of the Holy Spirit on our
brothers and sisters anointed with
this oil; adorn with the splendor
of holiness the places and things
signed by sacred oils; but above
all, by the mystery of this oil,
bring to completion the growth
of your Church.”

Chrism is special in another
way. Unlike the other two holy
oils, which are blessed by the
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Oils Are Blessed And Consecrated

bishop during the Chrism Mass,
the Sacred Chrism is consecrated
by the bishop, who is joined by
the concelebrating priests. To
“consecrate” is to set something
apart as holy, and the bishop
prays that God will “pour into”
the Chrism “the strength of the
Holy Spirit.” Indeed, the bishop
breathes over the Chrism before
the prayer of consecration in a
way that recalls Christ’s breath-
ing on the apostles, saying,
“Receive the Holy Spirit” (John
20:22).

Every time we use the holy
oils, we recall the sanctifying
role of anointing throughout
Scripture, but also our baptismal
incorporation into the Body of
Christ, the Anointed One. May
our outward anointing signify
inward transformation, and
may we all come to share in the
eternal salvation accomplished
through the Paschal Mystery of
Christ.

La Misa Crismal Es Cuando Se Bendicen Y Consagran Los Santos Oleos

En s6lo un par de semanas,
celebraremos el Triduo Pascual,
los “tres dias” que comienzan
con la Misa de la Cena del Sefior
el Jueves Santo, y terminan con
el Domingo de la Resurreccion
— Pascua. El Triduo, ctispide
de todo el afio liturgico, resume
la obra de redencion de Cristo a
través de su Misterio Pascual: mu-
riendo, destruy6 nuestra muerte, y
resucitando, restauro la vida.

Pero justo antes de que
comience el Triduo, celebramos
una liturgia unica, la Misa Cris-
mal, en la que los sacerdotes de
la didcesis renuevan las promesas
que hicieron en su ordenacion,
el obispo bendice el 6leo de
los enfermos y el 6leo de los
catecimenos, y el obispo con-
sagra el santo Crisma. Tradicio-
nalmente se celebra durante el dia
el Jueves Santo, en la Diocesis de
El Paso se celebra normalmente
el lunes de la Semana Santa para
permitir la mayor participacion de
los sacerdotes y laicos de toda la
diocesis.

Los tres santos 6leos que utili-
zamos hoy tienen raices antiguas.
En las Escrituras, el aceite se
utiliza con mayor frecuencia para
ungir a los sacerdotes, profetas
y reyes. Pero también se uti-
lizaba para consagrar altares y
tabernaculos, para honrar a los
huéspedes y para curar a los en-
fermos. En todo momento, su uso
significaba abundancia, alegria y
el favor de Dios.

El aceite de oliva era el mas uti-

lizado en los tiempos biblicos por
su riqueza y disponibilidad. Hoy
en dia se utiliza de forma similar
para los santos 6leos en toda la
Iglesia, a menos que sea dificil de
conseguir. Sin embargo, al Crisma
se le afiade fragancia o perfume
(tradicionalmente, balsamo) para
simbolizar la dulzura de la virtud
cristiana y nuestra llamada bautis-
mal a convertirnos en la agradable
fragancia de Cristo.

El 6leo de los catecimenos
es el primer 6leo que la mayoria
de los catolicos encontrara en
su vida, ya que se utiliza para
preparar y disponer a los candi-
datos al bautismo. Como explica
el libro ritual utilizado durante
la Misa Crismal, “Con el 6leo de
los catecumenos se extiende el
efecto de los exorcismos, pues los
bautizados reciben la fuerza para
que puedan renunciar al demo-
nio y al pecado, antes de que se
acerquen y renazcan de la fuente
de la vida.”

El 6leo de los enfermos es
referido por Santiago en su de-
scripcion de como se ungia a los
enfermos en tiempos apostolicos
(Santiago 5,14). “Remedia las
dolencias de alma y cuerpo de
los enfermos, para que puedan
soportar y vencer con fortaleza el
mal y conseguir el perdon de los
pecados”, dice el ritual.

El nombre del santo Cris-
ma proviene de la misma raiz
latina que “Cristo”, que significa
“Ungido”. A diferencia del 6leo
de los cateciimenos y del 6leo de

los enfermos, que solo se utilizan
en los sacramentos del Bautismo
y de la Uncion de los Enfermos
respectivamente, el Crisma se uti-
liza para ungir a los nifios después
del Bautismo, a los que reciben el
sacramento de la Confirmacion, a
los obispos y sacerdotes en su or-
denacion, y a los altares e iglesias
en el momento de su dedicacion.
Lo que confiere la uncion con el
Crisma se explica en una de las
oraciones utilizadas durante la
Misa Crismal: “Derrama gener-
osamente los dones del Espiritu
Santo sobre nuestros hermanos
ungidos con este Crisma. Adorna

con el esplendor de la santidad los
lugares y objetos marcados con
este 0leo santo. Pero sobre todo,
por el misterio de este Crisma,
haz crecer a tu Iglesia.”

El Crisma es especial en otro
sentido. A diferencia de los otros
dos santos 6leos, que son bendeci-
dos por el obispo durante la Misa
Crismal, el Crisma es consagrado
por el obispo, al que se unen los
sacerdotes concelebrantes. “Con-
sagrar” es apartar algo como san-
to, y el obispo reza para que Dios
infunda en el Crisma la fuerza
del Espiritu Santo. De hecho, el
obispo sopla sobre el crisma antes

de la oracion de consagracion de
una manera que recuerda el soplo
de Cristo sobre los apostoles, dici-
endo: “Reciban el Espiritu Santo”
(Juan 20,22).

Cada vez que usamos los santos
0Oleos, recordamos la funcion
santificadora de la uncién en toda
la Escritura, pero también nuestra
incorporacion bautismal al Cu-
erpo de Cristo, el Ungido. Que
nuestra uncion exterior signifique
una transformacion interior, y que
todos lleguemos a compartir la
salvacion eterna lograda a través
del Misterio Pascual de Cristo.

The Shepherd's Corner
Gifts §

Books

Hours of Operation:
Monday & Tuesday 5:00 pm to 7:00 pm
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St. Luke Catholic Church

930 E. Redd Road, El Paso Texas 79912
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SIDEWALK JESUS

Janet M. Crowe

Many, many years ago, accord-
ing to an old folktale, three trees
dreamed of what they would be-
come as they grew in the forest.

The first tree wished to hold
great treasure, to be carved into
a fancy chest and decorated with
gold and jewels as rich and beau-
tiful as the treasures it would
contain within. The second tree
gazed upon the nearby river and
dreamed of being fashioned into
a magnificent and sturdy ship
able to carry important kings
safely across the vast seas. The
third tree was happy to stay in
the forest but wanted to grow
as tall as possible so that when
people saw the mighty tree, they
would look up to the Heavens
and think of God.

Years passed until the day
three woodsmen approached the
trees, cut them down and carried
them to their shops. The first

Oh, To Be A Tree

tree rejoiced at the opportuni-
ty to become a treasure chest.
Soon, however, that joy turned
to sorrow when the tree realized
that the carpenter was building a
simple trough, an open box for
feeding animals. The second tree
was excited to be transformed
into a king’s impressive ship.
That excitement faded when
the tree was formed, instead,
into a small fishing boat, strong
enough only for calm waters and
destined to be filled with stinky
fish. The third tree felt no joy
or excitement at being chopped
down, for it would no longer
be tall enough to point people’s
thoughts toward God. Its sadness
increased when it was cut and
whittled down, to be shaped into
a massive beam and stacked with
others just like it in a dark corner.
More years passed and the
trees almost forgot their dreams
until a night as bleak as all the
others but somehow different
as well. Surprised by a shin-
ing star that broke through the
darkness, the first tree gazed at
the star and then heard a tiny cry
as a newborn baby was gently
laid upon the straw within its
roughhewn sides. Suddenly, the
tree’s heartwood soared to realize
that it cradled the most precious
treasure of all time.

Decades later, the second tree
struggled under the load of men
it carried and feared it could not
keep them safe from the wind
and waves of a powerful storm.
Just before the turbulent waters
overpowered and sank the small
fishing boat that it had become,
one of the men held out his arms
and commanded the tempest to
cease its raging winds. Imme-
diately, the storm obeyed the
man, and the second tree realized
that it carried the King of Kings
within its humble planks.

The third tree had lost all hope
as it lay upon a heap of discarded
beams, rejected and destined for
nothingness. Then came the day
when it was jerked from the pile
and forced upon the shoulders
of an injured man, made to walk
through the streets to be scorned
and ridiculed. When the man’s
hands and feet were nailed to the
tree, it cried in despair for this
was worse than being nothing.
Three days passed and the tree
suddenly felt tremors beneath its
base, and the tree somehow knew
that it had been a part of God’s
plan. Now it would always point
people’s thoughts to God.

A simple story of God fulfill-
ing dreams in ways more glori-
ous than could be imagined. But
how does this story relate to us

today? Are we not all little trees
growing in a forest with hopes
and dreams of what the future
holds for us?

Imagine the young woman
who is intent on working hard
to go to college and acquire the
riches of a magnificent career.
Her future looks bright until she
finds herself pregnant. She can
see no possibility of continuing
on her dream path toward a shiny
future. Instead, she feels like
she will be trapped as a single
mother, caring for a child who
has stolen her goals and dreams.
She cannot even see the miracle
of the child within her womb;
she only sees the hardships ahead
of her. Who will be the star to
show her the way to an even
brighter future? Who will open
her eyes to the beauty of the life
she carries, shine a light to show
her the strength within herself?
Who will help her achieve her
goals as well as realizing dreams
even more amazing than she had
envisioned, for both herself and
her precious child?

Picture a young man with
plans of traveling, exploring the
world, learning new skills, and
experiencing things he had only
read about in books. But then he
learns that his girlfriend is preg-
nant, and he feels like a storm’s
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destructive winds have blown
away all his aspirations and
drowned them beneath the raging
waves of a mundane future filled
with tedious and meaningless
labor. Who will hold out their
hands to calm his turbulent
thoughts? Who will help him
recognize the depth of his inner
strength and assist him in learn-
ing how to carry himself and his
family to safety while still being
capable of a dazzling future filled
with new experiences made even
better when shared?

We are all called to live in
a way that will point others
toward God’s love and goodness.
Sometimes, we feel as useless as
a coarse wooden beam bristling
with splinters. Yet, when we look
around, we see we aren’t alone.
There are those who have lost
their shining star and cannot find
their treasure within. Some are
fearful, in danger of drowning
under the problems they face,
and cannot see their way to
safely reach the distant shore.
However, when we seek ways to
help others, we point the way to
God’s love for both those in need
and ourselves. Oh, to be a tree
who becomes even more than
can be dreamt.

SPECIAL COLLECTIONS FOR APRIL 2022

Collection for the Catholic Home Missions Appeal

y la Vida Familiar.

There will be a Special Collection on Saturday, April 23 and Sunday, April 24, 2022
for the Catholic Home Missions Appeal
This annual appeal supports the work of mission parishes in the United States and
its dependencies. The Catholic Home Missions Appeal extends and strengthens the
presence of the Church by providing basic pastoral services in areas that struggle to
provide such necessities on their own. Such assistance is essential to the scattered
and isolated churches of the Appalachian Mountains, West Texas, the rural South and
the islands of the Caribbean and the Pacific. Your support of missions in the United
States helps strengthen:
Remote and isolated parishes and missions,
Religious education programs for children and adults,
Formation for seminarians, catechists and adult leaders,
Maintenance of mission parishes,
Evangelization ministries to youth, ethnic communities, inactive Catholics, and
those who have never heard the Good News.
A portion of the funds collected nationally each year is returned to the Diocese of
El Paso in the form of a grant for the West Texas Rural Outreach, the Seminarian For-
mation Program, Tepeyac Institute, and the Marriage and Family Life Ministry.

Colecta para El Llamado para las Misiones Catoélicas Domésticas
Habra una Ofrenda Especial Anual el sabado 23 de abril, y el domingo 24 de abril
del 2022 para el Llamado para las Misiones Catdlicas Domésticas.
Este llamado anual ayuda a sostener el trabajo de las misiones parroquiales en
los Estados Unidos y en sus dependencias. El llamado para las Misiones Catdli-
cas Domésticas extiende y fortalece la presencia de la Iglesia, proporcionando los
servicios pastorales basicos en areas de recursos limitados. Esta ayuda es esencial a
las Iglesias extendidas y aisladas a través de los Montes Apalaches, el oeste de Texas,
el Sur rural, y las islas del Caribe y el Pacifico. Su apoyo a las misiones en Estados
Unidos ayuda en el fortalecimiento de:
Parroquias y misiones remotas y aisladas,
Programas de educacion religiosa para nifos y adultos,
Formacion de seminaristas, catequistas y agentes pastorales,
El mantenimiento de parroquias misioneras,
Ministerios evangelizadores para jovenes, comunidades étnicas, catdlicos inacti-
vos, y aquellos que nunca ha escuchado la Buena Nueva.
Una parte de las donaciones nacionales se regresa a la Diocesis de El Paso cada afo
en forma de una concesion para el alcance pastoral en el Oeste de Texas, el programa
de formacion de los seminaristas, el Instituto Tepeyac, y el Ministerio de Matrimonio

En el fin de la semana del 23 y 24 de abril del 2022, por favor sean tan generosos
como les sea posible, sus donaciones benefician a nuestra Iglesia local. Muchas
gracias por su apoyo.

Collection for Jerusalem and the Holy Land

There will be a Special Offering on Good Friday, April 15, 2022 for Jerusalem
and the Holy Land.

This annual appeal, which is the oldest collection in the Church’s history, is to
support Holy Places, but above all for those pastoral, charitable, educational, and
social works which the church supports in the Holy Land for the welfare of their
Christian brethren and of the local communities in Syria, Jordan, Lebanon, Cyprus,
Rhodes, Israel, and Egypt.

Imitating the Apostle Paul’s invitation to the communities founded by him in
Macedonia, Greece, and Asia Minor to assist the Mother Church of Jerusalem, sev-
eral Roman Pontiffs over the centuries have recalled this important duty. Pope Paul
VI called upon the faithful of all countries to give proof of continued solidarity with
the Christians in the Holy Land. Pope John Paul II renewed this appeal, as did his
holiness Pope Benedict X VI.

On Good Friday, April 15, please be as generous as possible. Your support can
make a great difference in the world. Thank you.

Colecta para Jerusalén y la Tierra Santa

Habra una Ofrenda Especial Anual el viernes santo, 15 de abril 2022 para Je-
rusalén y la Tierra Santa.

Este llamado anual, que es la mas antigua de las Colectas en la historia de la
Iglesia, ayuda en el cuidado y la conversion de sitios santos asi como el cuidado
pastoral, caritativo, educativo y trabajos sociales para el bienestar de los Cristianos
y a las comunidades en Siria, en Jordania, en Libano, en Chipre, en los Rodas, en
Israel, y en Egipto.

Imitando la invitacion del Apdstol San Pablo a las comunidades fundadas por él
en Macedonia, Grecia y Asia Menor de ayudar a la Iglesia Principal de Jerusalén,
varios Pontifices Romanos por siglos han recordado este importante deber. El Papa
Pablo VI dio inicio a una resonante campariia para todos los ficles de todos los paises
llamandoles a dar testimonio de su solidaridad con los Cristianos de la Tierra Santa.
Esta campaiia fue renovada por el Papa Juan Pablo II y luego por el Papa Benedicto
XVL

Gracias por su apoyo.
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VIDA DEL ESPIRITU

Padre Wilson Cuevas

Nuestra cultura esta tratando
de asesinar la verdad. No cree en
la verdad objetiva. Hemos caido
en esta moral subjetiva, que dice:
“Yo decido lo que es verdad para
mi; Yo decido lo que es bueno
para mi... Nadie mas”; cuando
en una sociedad cada uno decide
lo que es verdad o mentira; lo
que es bueno o malo... Nada es
verdad para todos. Tu opinion
es tu opinion y mi opinion es mi
opinion, La verdad es relativa.
De modo que yo puedo decir uno
mas uno son dos; pero tu puedes
decir, uno mas uno son tres. Por
supuesto esto es absurdo.

Algunas cosas son ciertas y
lo mismo para todos. El trans-
currir del tiempo, los segundos,
minutos y horas, que va marcan-
do el reloj, no las puedes detener,
el tiempo sigue su ritmo, no se
detiene por nada. Otro ejemplo
es la gravedad de la tierra. Es
verdad para todo el mundo. Si
saltas de un edificio, te caeras
hasta el suelo. Decir que el
tiempo no existe o no existe la
gravedad; no cambia la realidad.
Las personas necesitan agua y
aire para vivir. Esta es una ver-
dad objetiva. El agua se congela,
una vez que se enfria a cierta
temperatura. Esto es verdad para
todos en todas partes.

Esta cosa sin sentido que
tan solo pensar en algo lo hace
verdadero me recuerda un
engomado en ¢l parachoque
de un carro, que decia: DIOS
ESTA MUERTO, NIETZSCHE.

Concierto De Mentiras

Entonces debajo de eso decia:
NIETZSCHE ESTA MUERTO,
DIOS. Para derrotar las mentiras
que abundan en nuestro ambi-
ente social, necesitamos darle a
la verdad un lugar de honor en
nuestra vida. Hay una relacion
directa entre verdad y felicidad.
La verdad lleva a la felicidad. La
mentira trac miseria. Con razéon
decia Jesus: “La verdad los hara
libres”, libres para vivir, pensar,
actuar y convivir en paz!

Aunque no siempre hables con
la verdad, aunque no siempre
puedas hacer algo bueno, aunque
voluntaria y pecaminosamente
escojas hacer algo malo, to-
davia debes tratar de reconocer
lo que es bueno y verdadero.
Tener la sinceridad de reconocer,
me equivoque, actué¢ mal, tuve
favoritismo en este caso; tener
el valor de reconocer su error,
mas bien que tratar de justifi-
car nuestro proceder. Es facil
caer en la trampa que porque
no podemos o sentimos miedo
de decir la verdad de las cosas,
creer que debes mentir o negar y
aun peor pretender pensar que
estas es lo correcto es perversi-
dad cuando nos acostumbramos
a mentir, vamos intoxicando
nuestra conciencia y nuestras
buenas relaciones con Dios y con
las demas personas. No podemos
ser felices mintiendo y pretend-
iendo justificar nuestros errores.
No podemos ser felices en un
mundo de mentiras. Por supuesto
al final la verdad prevalece. Pero
mientras tanto, nuestras mentiras,
causara que muchas personas
sufran de maneras inimaginables.
De modo que una cultura que
odia la verdad, cualquier persona
o institucion que hable con la
verdad es blanca de todo tipo de
ataques. Fracasara. Tristemente
millones de personas sufren
diariamente la confusion que este

asalto a la verdad esta creando.
Todo lo que podemos hacer

es darle a la verdad un lugar
importante en nuestra vida. Decir
la verdad. Vivir la verdad. Dar
ejemplo de la verdad. Cuando
mentimos, engafiamos y nos auto
engafiamos.

Un profesor que habia edu-
cado a su hijo con la verdad.
Una noche le dijo: Hijo, mafiana
temprano puedes llevarme a
la universidad, y luego llevas
el carro al taller y me recoges
a las 5:00 pm. El muchacho le
respondid, esta bien. Al otro
dia temprano salieron junto en
el carro; el padre le recordo a
su hijo lo que le habia dicho la
noche anterior, estuvieron de
acuerdo. Cuando llegaron a la
universidad, alli se quedo el pa-
dre y el muchacho llevo el carro
al taller, después de unas horas
de deambular por los centros
comerciales, entro a una sala de
cine a ver una pelicula que le
gustaba mucho; muy entretenido
con la pelicula paso el tiempo y
cuando vio la hora era las 5:00

pm. Sali6 apresurando antes que
cerraran el taller a recoger el
carro, por suerte alcanzo a llegar,
le entregaron el carro y salio
apresurado, llego con su Papa a
las 5:30 pm. El Padre le pregunto
por qué te demoraste tanto. El
muchacho le dijo, que se habia
muchos carros reparando en el
taller y se habian demorado en
entregarle el carro. Sin saber
que su padre ya habia llamado
al taller y le habian dicho que su
carro estaba listo pero su hijo no
habia llegado todavia a recoger-
lo. Entonces el Padre le dijo a su
hijo, aqui hay algo que no esta
bien, no sé en qué he fallado en
tu educacion. Y decidio regre-
sarse a pie, pensando “porque
mi hijo me esta mintiendo... En
que he fallado...?”” El muchacho
avergonzado manejaba el carro
despacio y con tristeza veia a su
Padre que después de dar clases
todo el dia, regresara ahora a pie
hasta la casa. Cuando llega-

ron a la casa, el muchacho con
vergiienza y lagrimas, le dijo

la verdad a su padre y le pidio
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perdon. Esta fue su mas grande
leccién para nunca mas mentir.
Cuanta falta hace en los hogares
que los Padres les ensefien a sus
hijos a hablar con la verdad, a no
mentir y ser ejemplos de hablar
siempre con la verdad. El bien
ejemplo es la mejor manera de
ensefiar. Mahatma Gandhi, logro
independencia de su pais la India
apoyado en dos fundamentos:

La No violencia y la fuerza
de la Verdad. Acufio el término
“Satyagraba” contra la injusticia
y la dominacién. “Satyagraba”
significa: “Fuerza de la Verdad”
Verdad que para Gandhi esta
siempre alimentada en el Amor.
Amor, verdad y no violencia son
las herramientas que necesita-
mos para vencer la injusticia, la
guerra y gozar de paz. El amor
para Gandbhi es hacer el bien
a todos. Por eso logro unir a
hinduistas y cristianos, musul-
manes y budistas en un ideal
comun: Acabar con la guerra y
la injusticia. Los que anhelamos
un futuro en paz en las ciudades
y naciones del mundo debemos
cambiar la mentira por la verdad,
las criticas por acciones de amor,
la justicia y no la violencia. Y
debemos ademas vivir a cabali-
dad el respeto por los derechos
de los demas y de las naciones.
Cuando la fuerza de la verdad
prevalece ante la mentira, los
débiles recurren a la violenciay a
la guerra. La verdad y la paz son
del valiente, de los que asumen
la verdad con honor y como prin-
cipio de vida y de paz. Cuando
mentimos no solo dejamos de ser
felices sino que desgraciamos la
vida de mucha gente. La mentira
conduce a la muerte y la verdad
a la vida. (Recomiendo revisar el
Octavo Mandamiento de la Ley
de Dios)!

Our culture is trying to assassi-
nate the truth. It does not believe
in objective truth. We have fallen
into this subjective morality,
which says: “I decide what is
true for me; I decide what is
good for me... nobody else”; in a
society everyone decides what is
true or false, good or bad... Noth-
ing is true for everyone. Your
opinion is your opinion, and my
opinion is my opinion, the truth
is relative. So I can say one plus
one is two; but you can say one
plus one equals three. Of course
this is absurd.

Some things are true and the
same for everyone. The passing
of time, the seconds, minutes
and hours that the clock ticks,
cannot be stopped, time follows
its rhythm, it doesn’t stop for
anything. Another example is
the gravity of the earth. It is true
for everyone. If you jump off
a building, you will fall to the
ground. To say that time does not
exist or gravity does not exist
does not change reality. People
need water and air to live. This is
an objective truth. Water freezes
once it cools to a certain tem-
perature. This is true for every-
one everywhere.

Concert Of Lies

This nonsensical thing that just
thinking about something makes
it true reminds me of the time
I saw a sticker on the bumper
of a car, which said: GOD IS
DEAD, NIETZSCHE. And
under that it said: NIETZSCHE
IS DEAD, GOD. To defeat the
lies that abound in our social
environment, we need to give
the truth a place of honor in our
life. There is a direct relationship
between truth and happiness. the
truth can bring happiness. Lies
brings misery. No wonder Jesus
said: “The truth will make you
free,” free to live, think , act and
coexist in peace!

Even if you don’t always
speak the truth, even if you can’t
always do something good, -
even if you willfully and sinfully
choose to do something wrong,
you must still try to recognize
what is good and true. Have the
sincerity to recognize, I was
wrong, I acted badly, I showed
favoritism in this case; have the
courage to admit your mistake
instead of trying to justify our
behavior. It is easy to fall into
the trap that because we cannot
or are afraid to tell the truth
about things, believing that you

must lie or deny and even worse
pretending to think that this is the
right thing is perverse.

When we get used to lying, we
intoxicate our conscience and our
good relationships with God and
with other people. We cannot be
happy lying and pretending, to
justify our mistakes. We cannot
be happy in a world of lies. In the
end, of course, the truth prevails.
But meanwhile, in the meantime
our lies will cause many people
to suffer in unimaginable ways.
So in a culture that hates the
truth, any person or institution
that speaks the truth is subject to
all kinds of attacks. He will fail.
Sadly millions of people suffer
daily from the confusion that this
assault on the truth is creating.
All we can do is give the truth
an important place in our life.
tell the truth, Live the truth. give
an example of the truth. When
we lie, we cheat and we deceive
ourselves.

There was a teacher who had
educated his son on telling the
truth. One night he told him: son,
early tomorrow you can take me
to the university, And then take
the car to the garage and then
pick me up 5:00 pm. The boy re-

plied ok. The next morning they
left together in the car. The father
reminded the son of what they
had discussed the night before,
and they both agreed.

When they arrived at the
university, the father stayed there
and the young man took the car
to the Garage; after a few hours
of wandering around the shop-
ping malls, he went into a movie
theater to watch a movie that
he liked a lot. He became quite
entertained with the movie, the
time passed and when he saw
that the time was 5:00 pm. He
left hurriedly before the shop
closed to pick up the car; luckily
he managed to arrive, they gave
him the car and he left in a hurry.
He arrived with his father at 5:30
pm. The father asked why he
took so long. The boy told him
that many cars had been repaired
in the workshop and they had
been late in delivering the car.
Without knowing that his father
had already called the garage
and they had told him that his
car was ready, but his son hadn’t
come to pick it up yet.

Then the father told his son,
there is something wrong here,

I don’t know where I have

failed in your education. And

he decided to return on foot,
thinking “why is my son -lying
to me, how did I fail ...?” The
young man felt very embarrassed
and he was driving the car very
slowly and with sadness saw that
his father, who after teaching

all day would now return to the
house on foot. When they got
home, the boy with shame and
tears told his father the truth and
asked for his forgiveness. This
was the greatest lesson to never
lie again. How important it is for
parents in their homes to teach
their children to speak the truth,
not to lie and be examples of
always speaking with the truth.
A good example is the best way
to teach.

When the force of truth pre-
vails over lies, the weak resort
to violence and war. Truth and
peace belong to the brave, to
those who accept the truth with
honor and as a principle of life
and peace. When we lie we
not only stop being happy but
we disgrace the lives of many
people. The lie leads to death and
the truth to life (I recommend
reviewing the Eighth Command-
ment of God’s Law)!
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Parish Leaders Respond to the Call to Support the Catholic Ministry Appeal

By Linda Caro
Chief Operating Officer

Last month the Progress:
Catholic Ministry Appeal
kicked off with parish lead-
ership teams, just in time for
the March 26-27 and April 2-3
parish pew appeal weekends.
Parish pastors, appeal leaders,
and office staff, from all over
the Diocese gathered together
for training, in hopes to raise
$1.9 million to fund 15 es-
sential ministries that provide
vital services and programs
in the Diocese of El Paso.

Fourteen parishes that recently
completed or are still engaged
in the We Are the Body of
Christ Capital Campaign, will
conduct their pew appeals in
late May and early June.
Beneficiaries of the Catholic
Ministry Appeal fall under four
main categories: Seminarian
and Diaconate Formation, Edu-
cation and Formation, Pastoral
Outreach, and Evangelization.
This year’s theme, Grow-
ing in Faith, Giving in Love,
reflects our calling to strength-
en our faith and show love to
our those in most need of the

Foundation News

services the diocesan minis-
tries offer.

“The needs of our brothers
and sisters go beyond the par-
ish and these programs benefit
all of those who participate in
the Catholic community. They
serve the poor, our youth, the
troubled, the family, and form
our future faith leaders,” ex-
plained Bishop Mark Seitz.

The Catholic Ministry Ap-
peal supports several dioce-
san ministries, including the
Tepeyac Institute, Youth and
Young Adult Ministry, Peace
and Justice Ministry, the

Office of Education, Reli-
gious Formation, Catholic
Counseling Services, Diocesan
Migrant and Refugee Ser-
vices, Marriage, Family and
Pro-Life Ministry, Commu-
nications Ministry, the Office
of Worship, the Tigua Native
American Ministry, Permanent
Diaconate, Catholic Campus
Ministry, Vocation Ministry
and Seminarian Formation.
“We are grateful to all the
faithful for their continued
support of the Progress: Cath-
olic Ministry Appeal and are
humbled to see such an incred-
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ible response from our donors
who through their support,
carry on the mission that has
been entrusted to us by Jesus,’
added Tina Edwards-Milam of
the Catholic Foundation.

For more information about
the Progress: Catholic Min-
istry Appeal or to donate, go
to: https://www.elpasodiocese-
foundation.org/donate-to-a-
fund/progress-2022 or call the
Catholic Foundation at (915)
872-8412.

>

Lideres Parroquiales Responden al Llamado Apoyar la Campana Catdlica para los Ministerios

Por Linda Caro
Chief Operating Officer

El mes pasado, Progreso:
la Campafia Catolica para los
Ministerios comenzo con los
equipos de liderazgo parroquial,
justo a tiempo para los fines de
semana de la campaia parroquial
del 26 y 27 de marzo y del 2 y
3 de abril. Parrocos parroqui-
ales, lideres de apelaciones y
personal de oficina de toda la
Diocesis se reunieron para recibir
capacitacion, con la esperanza
de recaudar $1.9 millones para
financiar 15 ministerios esencia-
les que brindan servicios y pro-
gramas vitales en la Didcesis de

El Paso. Catorce parroquias que
recientemente completaron o atin
participan en la Campafia Capital
Somos el Cuerpo de Cristo,
llevaran a cabo sus llamamientos
a las bancas a fines de mayo y
principios de junio.

Los beneficiarios de la a
Progreso: la Campafia Catolica
para los Ministerios se dividen
en cuatro categorias principales:
formacion de seminaristas y
diaconados, educacién y for-
macion, alcance pastoral y
evangelizacion.

El tema de este afio, Creciendo
en la Fe, Dando con Amor, refle-
ja nuestro llamado a fortalecer
nuestra fe y mostrar amor a

aquellos que mas necesitan los
servicios que ofrecen los ministe-
rios diocesanos.

“Las necesidades de nues-
tros hermanos y hermanas van
mas alla de la parroquia y estos
programas benefician a todos los
que participan en la comunidad
catolica. Sirven a los pobres, a
nuestra juventud, a los afligidos,
a la familia y forman a nuestros
futuros lideres religiosos”, ex-
plico el obispo Mark Seitz.

La Campaiia Catoélica para
los Ministerios apoya varios min-
isterios diocesanos, incluido el
Instituto Tepeyac, el Ministerio
de Jovenes y Adultos Jovenes,
el Ministerio de Paz y Justicia,

la Oficina de Educacion, For-
macion Religiosa, Servicios de
Consejeria Catolica, Servicios
Diocesanos para Migrantes y Re-
fugiados, Matrimonio, Familia y
Pro-Vida. Ministerio, Ministerio
de Comunicaciones, Oficina de
Culto, Ministerio Nativo Amer-
icano Tigua, Diaconado Perma-
nente, Ministerio del Campus
Catolico, Ministerio Vocacional
y Formacion de Seminaristas.
“Estamos agradecidos con
todos los fieles por su continuo
apoyo al Progreso: la Campafia
Catolica para los Ministerios
y nos sentimos honrados de
ver una respuesta tan increible
de nuestros donantes que, a

través de su apoyo, continan
con la mision que Jesus nos ha
encomendado”. afiadio Tina
Edwards-Milam de la Fundacion
Catolica.

Para obtener mas informacion
sobre el Progreso: la Camparia
Catolica para los Ministerios o
para donar, visite: https://www.
elpasodiocesefoundation.org/
donate-to-a-fund/progress-2022
o llame a la Fundacion Catolica
al (915) 872-8412.

OUR LADY OF MT. CARMEL CEMETERY

The only Catholic cemetery in the El Paso area was established to serve the needs of our
Catholic Community in their time of mourning and need. We help guide our families with
end-of-life arrangements with pastoral care during your time of greatest need.

Facilities and Services include an intimate chapel for onsite services,

a place for the interment of cremated remains in our columbari

or the chapel, and we also offer traditional in-ground burials or_i

Mt. Carmel’s peaceful gr

401 S. Zaragoza Road - (915) 860-0606

https://www.elpasodiocese.org/our-lady-of-mt-

carmel-cemetery.html - mtcarmel@mtcarmelelp.org
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Called to Serve -

by Tina Edwards-Milam
Pledge Fulfillment Specialist

As we continue our journey
through Lent, we are deeply
moved by the sacrificial gener-
osity and support of our Catholic
brothers and sisters in our El
Paso and West Texas communi-
ties, who have faithfully shared
their gifts for the future of our
Catholic Faith.

With a sincere and heartfelt
“thank you” to each of our parish
families that have made a gift to
the We Are

the Body of Christ, Capital
Campaign. Together, we are
making a colossal impact; more
than 6,500 faithful are helping
provide an incredible foundation
for our Catholic future, raising
more than $15.2 million!

We are called to be good stew-
ards of all we have been blessed
with, to utilize our gifts gener-
ously, and to share those many
blessings with others. Giving
inspires giving!

By ensuring we can support
our continuing and emerging
needs, not only will we benefit
from our collaboration with one
another, but also from the rich
heritage of our ancestors, the
faith-filled people who built our
churches, parishes, and ministry
programs that have continuously
enriched so many of our lives.

Foundation News

Building the Future of our Catholic Faith
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We must proceed to do the same
for the future generations of our
Catholic Faith.

The call to serve is an invi-
tation to use our gifts, talents,
and abilities at a higher level.
It’s not an edict or a demand of
performance but it is something
that is part of our soul mission,

that we agreed to do in our life,
and when we receive our call to
serve, it is time for us to begin. -
Pope Francis

One task that we have as Cath-
olics is to spread our Catholic
Faith. The best way to accom-
plish this is through prayer and

our words and actions. Your sac-
rificial generosity to the Capital
Campaign supports Seminarian
and Deaconate Formation, Cath-
olic and Religious Formation,
and the ability to strengthen our
parishes and provide for Parish
Emergency Assistance. Today,
let us pray that we will dedicate

everything we do to God’s Glory
and continue to build the future
of our Catholic Faith for our
future generations.

To donate, or for more infor-
mation, go to www.bodyofchrist-
campaign.com or call (915)
872-8412, ext. 137.

Saint Joseph, our Courageous Friend this Lent and Easter Season

By Karina Sandoval
Stewardship Coordinator

The life of Saint Joseph
teaches us to have the courage to
return to parish life, even when
we are uncertain about attending
Mass after almost two years of
social isolation due to Covid-19.

Saint Joseph teaches us to be
brave when we are filled with

doubts and insecurities and don’t
know how to serve in ministry.
He also teaches us to be brave
when we fail to help our parish
financially because we believe
we don’t have anything to give.

May Saint Joseph’s example
of holiness teach us the value of
courage these days when we are
filled with fear and anxiety due
to the pandemic.

Saint Joseph was chosen by
God to take care of his Most
Holy Mother and Son, and brave
enough to leave his comfort zone
to protect Jesus in unknown
lands and earn his daily bread
as a carpenter; brave enough to
assume his ministry of father and
husband, taking care of a child
that was not of his own. He was
also brave enough to give his life

to God despite his own doubts
and insecurities.

And this is how Saint Joseph
invites us to continue our life of
faith, courage, and forgiveness
during Lent and Easter season
The Church of El Paso awaits
you with open arms. “Return
to me with all your heart, with

fasting, weeping, and mourning.”

— Joel 2:12. Find your parish at

elpasodiocese.org or download
myParish app.

For more information about
a life of prayer, service, and
giving, contact Karina Sandoval
Enriquez at 915-872-8412 or
ksandoval@catholicfoundatio-
nelpaso.org.

San José, Nuestro Valiente Acompanante esta Cuaresma y Tiempo de Pascua

By Karina Sandoval
Stewardship Coordinator

La vida de San José nos
ensefia hoy en dia a ser valientes
cuando tenemos la incertidum-
bre de volver a la vida parro-
quial después de dos afios de
aislamiento social por la pan-
demia del Covid-19.

San José nos ensefia a ser

valientes cuando nos acechan las
dudas e inseguridades y no sabe-
mos como dar nuestros dones y
talentos en el ministerio. Tam-
bién nos ensefia a ser valientes a
ayudar a nuestra parroquia mon-
etariamente, aun cuando creemos
que no tenemos lo suficiente para
dar.

Que el ejemplo de santidad de
San José nos ensefie el valor de

la valentia en estos dias cuando
estamos llenos de miedo y ansie-
dad debido a la pandemia.

San José, el elegido de Dios

para cuidar a su Santisima Madre

e Hijo, fue valiente cuando dejo
su zona de confort para proteger
a JesUs en tierras desconocidas y

ganarse el pan de cada dia con su

profesion de carpintero. Fue va-
liente al asumir su ministerio de
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padre y esposo, cuidando de un
hijo que no era suyo, y fue vali-

ente al dar su vida a Dios a pesar

de sus dudas e inseguridades.
Y es asi como hoy San José
nos invita a continuar con
nuestra vida de fe, una vida de
valentia, y perdon durante esta

cuaresma y tiempo de Pascua. La

Iglesia de El Paso te espera con
los brazos abiertos. “Vuelvan a

mi de todo corazon con ayuno,
llantos y lamentos.” — Joel 2:12.
Busca tu parroquia mas cercana
en elpasodiocese.org o descarga
la aplicacion de myParish app.

Para mas informacion sobre
una vida de orar, servir y dar,
contacta a Karina Sandoval
Enriquez, al 915-872-8412 o al
ksandoval@catholicfoundatio-
nelpaso.org.

GOAL: $1,900,000

2022PROGRESS.ORG

506,620

PLEDGE
243,204
PAID OF

March 18, 2022

AS OF




12 - The Rio Grande Catholic April 2022

Serving the
El Paso Diocese Locally Owned
for Over 12 Years ’ 5 & Operated

Featured Pilgrimage - Marian Shrines w/Fr. Frank Lopez

Oct. 24 - Nov. 4, 2022 - $4,299 pp

Barcelona - Lourdes - Fatima - Santiago de Compostela - Lisbon and More!

Includes: Round Trip Air from El Paso, Hotels, Breakfast, Dinners, Daily Mass,
Professmnal Gmde & Driver, Entrance To AII Sites & More

Coming Soon

Holy Land - 2023
Ireland - 2023
France - 2023

Marian Shrines - 2023

Medjugorje & Italy Pilgrimage  Our Lady of Guadalupe Pllgrlmage Stay Tuned For More!
Oct. 19-28, 2022 - $3,999 pp April 12-18, 2023 - $2,499 pp

Featured Ocean Cruise - Northern Lights (Limited Availability)
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Oct. 24 - Nov. 4, 2022 - From $2,699 pp

Ireland - Iceland - Norway - Ports of Call - London, Dublin, Belfast,
Reykjawk Olden & More!

Alaska Ocean Cruise & Land Medlterranean0cean Cruise Danube River Christmas Cruise
July 3-14, 2022 - From $2,228 pp  Sept. 16-28, 2022 - From $2,159 pp Dec. 3-12, 2022 - From $2,996 pp

Travel with Kerry

12653 Tierra Alzada Dr. El Paso, Texas 79938
915-591-4246 (Talk/Text) Kerry@TravelWWK.com




